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And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.

07_JUD_09_31 (5).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_31/07_JUD_09_31.pdf


Verse Studies 07_JUD_09_31

And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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And he sent messengers unto Abimelech privily, saying, Behold, Gaal the son of Ebed and his brethren be come 
to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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his brethren be come to Shechem; and, behold, they fortify the city against thee.
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify 
themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of the heaps of the 
rubbish which are burned?
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16_NEH_04:02 And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? 
will they fortify themselves? will they sacrifice? will they make an end in a day? will they revive the stones out of 
the heaps of the rubbish which are burned?
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the wall.
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23_ISA_22:10 And ye have numbered the houses of Jerusalem, and the houses have ye broken down to fortify the
wall.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her strength, [yet] from 
me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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24_JER_51:53 Though Babylon should mount up to heaven, and though she should fortify the height of her 
strength, [yet] from me shall spoilers come unto her, saith the LORD.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make [thy] loins strong, 
fortify [thy] power mightily.
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34_NAH_02:01 He that dasheth in pieces is come up before thy face: keep the munition, watch the way, make 
[thy] loins strong, fortify [thy] power mightily.

34_NAH_02_01.html



Photo JPG 34_NAH_03_14

Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make strong the 
brickkiln.
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34_NAH_03:14 Draw thee waters for the siege, fortify thy strong holds: go into clay, and tread the mortar, make 
strong the brickkiln.
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